Model: RTD -2.17
Navod k pouziti

1) Popis

RTD-2.17 je pfistrojovy termostat na DIN listu bez displeje s nastavovanim teploty pomoci
stupnice na ¢elnim panelu. K méteni teploty je pouzit digitalni teplotni senzor DS18B20

s kabelem o délce 250 cm. V ptipad¢ potieby Ize teplotni senzor umistit az do vzdalenosti
nékolika desitek metrt od termostatu.

Zakladni regulacni rozsah teplot je (+15~+45)°C. Termostat ma vystup se spinacim kontaktem a je
vhodny pro ovladani civek stykact nebo malych spotiebici do 750 W.

2) Specifikace

Typ ESS, model: RTD-2.17
Napajeci napéti: 230 VAC,50Hz
Prikon: 1,5 VA
Zatizitelnost kontaktl relé: (230V/3 A) AC
Rozméry: v90 x §36 x h57 mm
Stupen ochrany krytim: 1P 20
Ttida ochrany: 11 (dvojitd izolace)
Kategorie piepéti: 11
Teplota pracovniho prostredi: (-10~+40) °C
Stupen znecisteni: 1
Hmotnost: 101 g
Teplotni snimac: DS18B20
Zakladni regula¢ni rozsah: (+15~+45) °C

3) Instalace

RTD-2.17 se dodava v krabicce na DIN listu o rozmérech (90x36x57) mm s krytim IP20.
Po ptipevnéni krabic¢ky na DIN liStu staci pfipojit teplotni senzor na spodni svorkovnici a spinaci
kontakt a napéjeni 230V AC na horni svorkovnici pfistroje.

RTD-2.17 je trvale pfipojené zatizeni, a proto musi mit jisti¢ jako prostiedek pro odpojovani!
Jisti¢ neni soucasti zafizeni, a proto musi byt soucasti instalace budovy. Musi byt vhodn€ umistén
a musi byt snadno dosazitelny. Zafizeni je nutné umistit tak, aby nebranilo pfistupu k jistici.

Jisti¢ musi byt oznacen jako odpojovaci prostifedek zatizeni s jasn€ vyznacenou polohou
vypnuto/zapnuto. Déale musi odpovidat ptislusnym pozadavkiim IEC 60947-1 a IEC 60947-3.

Parametry jisti¢e: jmenovity proud 6A, vypinaci charakteristika ,,B*

Nap4jeci napéti 230V AC se privadi na svorky oznacené jako L (faze) a N (nulovy vodic).
Pfivodni kabel pro napajeni zatfizeni: CYKY 3Jx1,5

Kabel musi splnovat pozadavky IEC 60227 nebo IEC 60245.

Kabely certifikované nebo schvéalené n¢kterou akreditovanou zkuSebni organizaci se povazuji za
vyhovujici tomuto pozadavku.
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4) Provoz

Pozadovana teplota se nastavuje knoflikem na panelu termostatu. Pokud teplota v misté
teplotniho ¢idla poklesne pod nastavenou hodnotu, termostat spind styka¢ piislusSného
spotiebiCe. Sepnuti kontaktu termostatu je signalizovano cervenou LED. Klidovy stav je
signalizovan zelenou LED, kdy?z je teplota v okoli teplotniho ¢idla na nastavené tirovni nebo vyssi.

Ptipojeni teplotniho ¢idla:

Ptipojeni ¢idla se provede tak, ze Cerveny vodic pfipojime na DQ (+) a bily (zeleny) vodic
pfipojime na GND. V piipadé¢ potieby je mozné teplotni ¢idlo umistit az do vzdalenosti nékolika
desitek metrt od termostatu prodlouzenim standardni délky kabelu ¢idla pomoci obdobného
kabelu. Spolehlivou funkci termostatu je nutné ovéfit!

Kontrola funkce:

Jakmile ptipojime k termostatu RTD-2.17 sit'ové napéti, rozsviti se zelena LED na ¢elnim panelu
pfistroje. Neni-li pfipojen snimac teploty (¢idlo), zelena LED sviti trvale. Po pfipojeni teplotniho
¢idla je mozno otaCenim knofliku docilit zménu barvy LED. Pokud vyjdeme z levé krajni
polohy (+15°C) a ota¢ime smérem doprava (tj. k vys$Sim teplotam), sviti zelend LED az do
okamziku, kdy pozadovana teplota na stupnici je vyssi nez teplota ¢idla. V tomto okamziku se
barva LED zméni na €ervenou (pied sepnutim kontaktlh LED 3x zablikd).

POZOR !!  Vyse uvedena zkouska funkce je mozna jen tehdy, je-li teplota ¢idla vySsi nez
+15°C. Je-li teplota ¢idla nizsi nez +15°C, termostat je sepnuty (aktivni stav) a Cervena LED
sviti trvale.




5) Vystraha
Pripojovani tohoto zafizeni k siti 1ze provadét pouze bez napéti — nebezpeci dotyku Zivych
¢asti na napajeci svorkovnici 230V!

UZivatel nesmi vstupovat do zarizeni.

POZOR I
Zapojit (instalovat) a uvést do provozu elektrické zatizeni smi pouze osoba s odpovidajici
kvalifikaci dle vyhlasky 50/1978 Sb.

Za bezpecnost jakehokoli systému obsahujici zafizeni odpovida osoba provadejici montaz
zafizeni. CSN EN 61010-1 ed.2, ¢l. 5.4.3 pozn.

Bezpecnostni upozornéni
Bezpecny provoz neni zajistén zejména:
- pokud jsou piistroj nebo ptislusenstvi viditelné poskozeny
- je-li pfistroj umistén delsi dobu v neptiznivych podminkach (napt. skladovani)
- po nepfipustném namahani (napft. pad z velké vysky)
- nepracuje-li pristroj podle popisu v navodu, odstavte jej a zajistéte proti ndhodnému pouziti,
obrat’te se na prodejni firmu nebo vyrobce.
- po neodborném zasahu (napft. vlastni uprava, nespravna montaz apod.)

6) Servis a udrzba
Zatizeni je urceno pro trvaly provoz a nevyzaduje pravidelny servis.
Piesto doporucujeme, aby montazni firma provedla kontrolu stavu zafizeni (servisni kontrolu)
cca jednou rocné, a to:
a) optickou kontrolu stavu pfistroje
b) kontrolu umisténi teplotniho ¢idla
¢) kontrolu dotazeni Sroubti u svorkovnic
d) test funk¢nosti zatizeni
Servisni kontrola (¢ast a) - ¢)) se provadi ve stavu bez napéti.

7) Vysvetlivky pouzitych znacek

[ ]

A Vystraha, moznost trazu elektrickym proudem

Zartizeni chranéné vSude dvojitou nebo zesilenou izolaci

8) Prodejce:

VAGNER POOL s.r.0.
Nad Safinou II 348

252 42 Vestec, Praha zépad
Ceska republika
WWW.Vagnerpool.com




Model: RTD -2.17

The instructions for use

1) Description

RTD-2.17 is a DIN rail thermostat without display with temperature adjustment via a scale on the
front panel. The DS18B20 digital temperature sensor is used for temperature measurement with a
cable length of 250 cm. If necessary, the temperature sensor can be positioned at a distance of a
few tens of meters from the thermostat.

The basic temperature control range is (+15 ~+ 45) °© C. The thermostat has an output with a
contact-switch and is suitable for controlling coils of contactors or small appliances up to 750 W.

2) Specifications

Type ESS, model: RTD-2.17
Power voltage 230 V AC, 50 Hz
Power: 1,5 VA
Relay contacts load rating: (230V/3A) AC
Dimensions: H90 x W36 x D57 mm
Degree of protection: IP 20
Protection class: I (double insulation)
Overvoltage Category: 11
Working environment temperature: (-10~+40) °C
Pollution degree: 1
Weight: 10l g
Temperature Sensor: DS18B20
Basic regulatory range: (+15~+45) °C

3) Installation

The RTD-2.17 is supplied in a box on a DIN rail (90x36x57) mm with IP20 protection.
After attaching the box to the DIN rail, connect the temperature sensor to the lower terminal block
and the switch-contact and power supply 230V AC at the top terminal of the device.

RTD-2.17 is a permanently connected device and must have a circuit-breaker as a disconnect
device! The circuit-breaker is not part of the equipment and therefore must be part of the building
installation. It must be appropriately located and must be easy to reach. The device must be
positioned so that it does not obstruct access to the circuit-breaker.

The circuit-breaker shall be marked as a means for disconnecting the device with a marked
position off / on. It must comply with the relevant requirements of IEC 60947-1 and IEC 60947-3.

Circuit-breaker parameters: rated current 6A, tripping characteristic "B."

The 230V AC supply voltage is applied to the terminals marked L (phase) and N (neutral).
Power supply cable for equipment: CYKY 3Jx1,5

The cable must meet the requirements of IEC 60227 or IEC 60245.

Cables certified or approved by an accredited testing organization are considered to have this
requirement.
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4) Operation

The required temperature is set by the button on the thermostat panel. If the temperature drops
below-set value, thermostat will switch on a contactor. This is signalized by red LED. Idle status
is signaled by green LED when the temperature near the temperature sensor is the same or higher.

Connecting the temperature sensor:

To connect the sensor - insert the red wire to DQ (+) and white ( green ) wire to GND terminal. In
case of need, the temperature sensor may be placed several tens of meters from thermostat using
extension standard cable of the same quality. The reliable function of the thermostat is required for
verification!

Control of the function:

Once the RTD-2.17 thermostat is connected to voltage; green LED will light up on the frontal
panel. If the heat sensor is not connected, the green LED stays on permanently. After connecting
the temperature sensor, you can change the LED color by turning the button. If we come out from
the left extreme position (+ 15 © C) and rotate to the right (ie. higher temperatures ), the green
LED stays on until the moment when the temperature on the scale is higher than the temperature
of the sensor. At this very moment the LED color changes to red (before relay is activated, LED
blinks 3 times).

ATTENTION!!

The above test function is possible only if the sensor's temperature is higher than + 15 © C. If the
sensor's temperature is lower than + 15 © C, the thermostat stays on ( in active status ) and the red
LED stays on permanently.




5) Warning
Connecting this device to the power supply can be carried out only without voltage. It is
dangerous touching live parts on power supply terminal strip 230V!

User must not open and manipulate with the internal part of the device.
ATTENTION!!

To install and put into operation electrical equipment may only a person with matching
qualifications according to Decree 50/1978 Coll.

The responsibility for the safety of any device containing this equipment takes the person that
installed this equipment. CSN EN 61010-1 ed.2, art. 5.4.3 note.

Safety notice!
Safe operation is NOT secured in particular:

- if the apparatus or/and accessories are visibly damaged

- if the apparatus has been placed long time in adverse conditions (eg. storage)

- after excessive stress (e.g. fall from large height )

- if the apparatus does not work according to the manual’s description, stop and secure it against
random use. You MUST contact the seller or the manufacturer.

if the unprofessional intervention occurs (eg. your own adjustment, incorrect construction, etc.)

6) Service and maintenance
The device is designed for permanent operation and does not require regular service. Yet, we
recommend that the assembly-company checks the device ( service control ) approximately once a
year, namely:

a) optical check of the device

b) check the temperature sensor location

c) the bolt tightening check of the terminal strip

d) equipment function test
The service testing of parts a) - ¢) is performed without voltage.

7) Explanatory notes of signs used

[ ]

A Warning! A possible injury by electrical current.

Equipment protected everywhere by double or reinforced insulation.

8) Seller:

VAGNER POOL s.r.0.

Nad Safinou II 348

252 42 Vestec, Prague West
Czech Republic
www.vagnerpool.com




